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KyabTyposioruyeckuil acekT B MNPeNnoJaBaAaHUU HEMELKOro
SI3bIKA KAaK BTOPOIr0 HHOCTPAHHOI'0

Annomayusa. B cratbe onpeaesnsercs 3HaUeHHE KyJIbTYPOJOTHUECKOTO aCleKTa B MPEMOJaBaHUH HEMEIIKO-
ro sI3pIKa KaK BTOPOTO WHOCTPAHHOTO, TMOAYEPKHUBACTCS MCKIIOYMTENbHAS BaXXHOCTh MOAOOHOTO MOIAX01a
JUISL CO3/IaHMS TIOJTHOIICHHOTO MPEICTABICHUs 00 U3y4aeMOM si3bIKe. PaccMoTpeHbl Takue GopMbI MpernoaHe-
CEeHUsI HAI[MOHAIbHO-KYJIbTYPHOTO MaTepuaia, kak ooparieHue K Tekcram tuma «Kulturfiihrery, mepesos Ha
PYCCKHUi A3bIK OTPHIBKOB M3 MPOM3BEICHUH M3BECTHBIX HEMEIIKHX aBTOPOB, KOJUIEKTHBHOE HAIMCAHHE 3CCE
Ha KyJIbTYPHO-MCTOPUYECKHE TEMbI, 3HAKOMCTBO C HEMELKOM (hpaszeosnorueii. Ky nbTypHBIH KOHTEKCT CBs3aH
C TIOHATHEM HAIMOHAJIBHOW A3BIKOBOM KapTHHBI MHpPA, IOHUMAHNUE KOTOPOH 3HAYUTEIBHO O0JIeryaeT u3yde-
HUC HE TOJIBKO HCIOCPECACTBEHHO HEMCIKOT'O A3bIKAa, HO U MO3BOJIACT IMOHATH, ITOYEMY A3BIK IPCACTABIACT U3
ce0s CYIIECTRYIOINIYIO CTPYKTYDY.
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Cultural aspect in teaching German as a second foreign
language

Abstract. The article defines the importance of the cultural aspect in teaching German as a second foreign
language, emphasizes the exceptional importance of such an approach for creating a full-fledged idea of the
learned language. Such forms of presenting national and cultural material as referring to texts such as "Kul-
turfiihrer", translating excerpts from the works of famous German authors into Russian, collective writing of
essays on cultural and historical topics, acquaintance with German phraseology are considered. The cultural
context is associated with the concept of a national linguistic picture of the world, the understanding of
which greatly facilitates the study of not only the German language directly, but also allows us to understand
why the language is an existing structure.
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HOCTPaHHBIC S3BIKM BXOJSAT B TIOBCE- BPEMEHH MOITHBIM (PaKTOPOM T'yMaHUTAPHOTO
JTHEBHYIO TOCYIapCTBEHHYIO, KYJIb- pasButus. Ocoboe MecTo cpeau eBpPONeHCKUX
TYPHYIO U Hay4YHYIO XU3Hb Poccum ¢ S3BIKOB B JIAHHOM KOHTEKCTE 3aHHMAeT
snoxu CpeaHEeBEKOBbs, OCTABasiCh JI0 CEro HEMELIKMI: BOWIS B POCCHUMCKYIO >KU3Hb B
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XVIII B., oH HE Tepss CBOEro 3HAYEHUS HU B
OJMH U3 Iocienyromux nepuonos. «Hemen-
KHUH SI3BIK CTAHOBHUTCS CIIOCOOOM B3aMMO000-
TaleHNs A3BIKOBBIX M KYJIBTYPHBIX MPAKTUK
Poccuun, nockonbky I'epmanus Bcerja cumta-
Jach COKPOBUIIHUIEH TyXOBHOCTH, CPELOTO-
yeM (UI0co(CKOro, TyXOBHOTO U KYJIbTYp-
HOT'0 COBEpIIIEHCTBa» [§, ¢.21].

[IpenogaBaHe MHOCTPAHHOIO sA3BIKA
HOCUT MHOT'OACIIEKTHBIN XapakTep. Y CBOCHHE
A3bIKa HEBO3MOXXHO 0€3 YCBOEHHS OCHOB
KyJIBTYpbl Hapoja, IOBOPALIET0 Ha JaHHOM
a3pike. OTCrO/1a CIIEyEeT, YTO IPEoAaBaTeib
MHOCTPAHHOTO 53bIKa — 3TO HE MPOCTO «HH-
KEHEpP SI3BIKOBOM CHCTEMBI», «TPEHEp», pas-
BUBAIOUIMI HaBBIKM M YMEHHsI, OH — MOCpPE-
HUK MEXAY KyJIbTypaMm» [6].

3HayeHue KyJIbTYPOJIOTHYECKOTO ac-
[IeKTa YCUJIMBAETCS, €CIIU pedb UJET O Ipero-
JABaHUU BTOPOTO MHOCTPAHHOIO SI3bIKA, TaK
Kak oOyyaroluecs: B JaHHOM CIIy4yae JIMILIEHBI
BO3MOKHOCTH IO3HAKOMUTBCSI C INPEIMETOM
CTPaHOBEIUYECKOT0 XapakTepa, COMPOBOXK/a-
IOUIMMH, KaK IPaBHJIO, HM3YYCHHE IEPBOTO
MHOCTPAHHOT'O S3bIKa.

Haubonee noctynHsIMU U B TO K€ Bpe-
M 3 PeKTUBHBIM criocoOoM (OpMHUPOBAHUS
y CTYACHTOB HEMEIKOro olOpa3a MHUpa SBIS-
eTcs HUCIOJb30BaHWE B OOYYEHHUH TEKCTOB,
KOTOpbIE MOTYT ObITh 0003HaueHbI Kak «Kul-
turfiihrer». K Takoro poaa wW3gaHusIM OTHO-
CHUTCSI, B YaCTHOCTH, TOCOOME MpernojaBaTeis
Kadeapbl HEMELKOTo S3bIKO3HAHUS (HIIOINO-
rudeckoro Qaxynereta MI'Y umenn M.B.
Jlomonocosa T.B. Kitoesoii «Bundesrepublik
Deutschland: Lander, Leute, Sitten» [10]. ITo-
cOoO0MEM MOKHO MOJIb30BaThCs y’Ke BO BTOPOM
cemecTpe nepBoro roga ooyuenusi. CTpykry-
pa crpaBOYHHMKA MPOAMKTOBaHa reorpaduye-
CKUMH U aJMHHUCTPATHBHBIMH OCOOEHHO-
craMu ['epMaHuu: BHavane NMPUBOJATCS CBe-
JICHUsI O CTpaHe, ClejlaH KpaTKUi HCTopHue-
CKHIl 3KCKypC, a 3aTeM XapaKTepHu3yeTcs
KaKJasi U3 IIeCTHaALaTu 3emenb. M3noxkeH-
HBIA B TOCOOMM MaTepHaj JaeT BO3MOKHOCTh
COCTAaBHTH LENBHYIO KapTUHY CYIIECTBOBAHHSI
(benepanbHOro rocy1apcTBa, BKIIOYAIOIIYIO B
cebs ucropuueckue (PaxThl, TOCTOINpPHUMEYa-
TeJNBbHOCTH, Ouorpauu H3BECTHBIX JMYHO-

CTE€H, OTPBIBKM M3 XYJO’KECTBEHHBIX IPOM3-
BEJICHUI, JIETEH/IbI, aHEKIOThl, OCOOCHHOCTH
TpaauLMi U KyxHHU. Tak, riiaBa, mOCBSIICHHAS
TIOpUHIMHM, COCTOUT W3 CIEAYIOUUX pas3ze-
JIOB: OomHcaHue repda, CBEACHUSI U3 UCTOPHH,
reorpaduu, nHbOpMaIUs 0 KPYIHBIX TOPOIax
(Opdypr, I'epa, Aiizenax, ['ora, 3ynb, Beii-
map, Mena), Guorpaguu M3BECTHBIX JIMYHO-
creit (U.-C. baxa, I.T'. I'epnepa, K. Lletica, O.
A06e), nadopmalus O TIOPUHTCKUX KOCTIO-
Max, JyKOBOM pbIHKE B Beiimape, peuent
IPUTOTOBJIEHUS] TIOPUHICKOrO CyIla U3 LIBET-
HOWM KamyCTbl, OTPBIBOK M3 KHHUTHM OpaTheB
I'pumm «Hemenkue sereHasl», CTUXOTBOpE-
Hue u3 counnenus W.I'. I'epaepa «Hemenxkue
HapOJIHbIE NECHU». TEeKCThl, NMPUBEJICHHbBIE B
0cOOMHU, MOTYT OBITh TAKXKE HCIOJIb30BAHBI
JUISL YCBOCHUS (DOHETHYECKHX U TpamMMmaTHue-
CKHX IpaBWJI, PACUIMPEHUs CIIOBApPHOIO 3arma-
ca yyauxcsi.

[lo MHEHUIO CHEUAINCTOB, «B MOCIE-
HUE JIeCATWIECTUS Ha MEpPEeAHUH IJIaH BBIXO-
TUT KOMMYHUKATUBHBI MeTOZ OO0y4YeHHs
HEMEIIKOMY S3bIKY KaK HHOCTpaHHOMY, [5]
YTO AaKTUBU3HPYET pojb oOydaemoro». B
9TOW CBSI3U IMpenacTaBiseTcss 3(PPEKTUBHBIM
COBMECTHOE BBIIIOJIHEHHE TPYNIION TBOpYE-
ckuX 3anaHuil. OJHUM U3 TAKOBBIX SIBJISIETCA
NEepPEBO/I HA PYCCKUI SI3bIK OTPBIBKOB U3 MPO-
U3BEICHNI M3BECTHEIX B PoccHu HeMEIKUX
aBTOpOB, Hampumep, u3 Oamiag U.B. T'€re,
ckazok J.T.A. T'opmana, cruxorBopenuii I.
I'eitne.

B pesynbTaTe oOcyxneHus: BhIOUpaeTcs
HauOoJiee aJeKBaTHOE CJIOBO MJIM KOHCTPYK-
L1, CPAaBHEHUE CaMOCTOSITENIbHO CEJIaHHOTO
IPYNIOH TEpeBOJa C CYIIECTBYIOIIUM JAeT
JIOTIONIHUTENbHBIA  CTUMYJ JJIE  YCBOCHMS
s3blKa B IIEJIOM U €r0 KyJIbTYPOJIOIMYECKON
CcOoCTaBJIsIONIEH, B 4acTHOCTH. HeoOxommmo
TaKXKe OTMETUTh, 4YTO TOJOOHBIC 3aJaHuUs
CIOCOOCTBYIOT (DOPMHUPOBAHUIO Y CTY/IEHTOB
HMHTEpPECAa C TEPEBOAUYECKON JEATEIbHOCTH,
Ybe 3HAYEHHE B HCTOPUU TPYIAHO IEepeolie-
HUTb.

B pycne akTuBM3alnMKM KOMMYHUKaTHB-
HOTO METOJla MPENoJaBaHUsl MOXET ObITh
PaccMOTPEHO KOJUIEKTUBHOE HAlMCaHUE 3CCe
Ha HEMEIKOM SI3bIKE. JcCe KaK CaMoCTOsI-
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TEJIbHBIM MpEeIMeT 3aHAJI0 MPOYHOE MECTO B
y4eOHOM TIpollecce 3apyOexHBIX BY30B U
HAuMHAeT BBOJUTHCS HAa I'yMaHHUTApHBIX (a-
KYJIBTETaX POCCUHUCKUX BY30B. ABTOP CTaBUT
nepes co0OM OCHOBHBIE 3aJaud: HM3JI0XKUTh
00beKTHBHYIO HHpopManuto. Omnupasch Ha
(bakThl, HO MPH 3TOM MPOSBUTH CBOIO MHJU-
BUYaJIbHOCTh. B KauecTBe TeMBI 3cce MOXKET
OBbITb BBIOPAHO SIBJICHHE WJIM MOHSATHE U3 MC-
TOpUH KyIbTyphl | epManum, Hanpumep, pax-
BEPK KaK 0COOEHHOCTh HAI[MOHAJIBHOW apXu-
TEKTYpbl; CTWIb Ounepmeiiep (1815-1848)
KHMBOIIUCH, JIEKOPATUBHO-IIPUKIAJHOM HC-
KYCCTBE, MOJie; 00pa3 MeBeAs B TU3aiiHE CO-
BPEMEHHBIX TropoJioB. OOBEKTOM HCCIIE0BA-
HUS B 3CCE MOXKET SIBUTHCS JI00AsT TOCTOIPH-
MedaTeNbHOCTh ['epMaHuu: 3aMoK (Hampu-
Mep, HoifmBaiinTaiin), ropon (Hampumep,
KBemmuHOypr, crapblii ropoj KOTOpOro B
1995 r. Bxmouen B cnucok BcemupHoro
KyJIbTYpHOIO W  IPUPOAHOIO  Hacienus
KOHECKO), a Takxe omnpeeineHHbli HCTOpHU-
yeckuid mnepuoj (TpuauatuneTHsst BoifHa
1618-1648 rr., obovenunenue I['epmanuu B
1990 r.). Temy crnenyer pa3aenuTb HA MHKPO-
TEMBI U TIOPYYHUTh UX MOATOTOBKY OTJEIEHBIM
CTy/IeHTaM, a KOMIIOHOBKY MaTepHajia mpou3-
BOJUTEL COOOIIIA.

HanuonaneHo-KynbTypHass — uH(poOpMa-
U] MOKET TIPENOTHECEHA B Pa3HBIX (hopMax.
OnbITHBIN, TyMaHUTapHO TOATOTOBIICHHBIH
nperoaBaTeNlb  YyCMOTPUT — HAI[MOHAIBHO-
cneun(puyeckoe B rpaMMaTHYECKUX KaTero-
pUsIX BpEMEHH, 3ajiora, poja, KOHKPETHO-
CTH/a0CTPaKTHOCTH, OJHAKO Hauboiaee 3¢-
(EKTUBHBIM SIBIISIETCSl QHAJHM3 JIEKCUYECKHUX
CPEACTB s3blKa, B YAaCTHOCTH, (Ppazeosioru3-
MOB U UICTOPHU3MOB.

W3nuiiHe TOBOPUTHh O TOM, KaK OIpOM-
HBIM KyJIbTYpHBIM MOTEHLIMAJ HEceT B cebde
¢dpazeonornzmel. Ham kaxercss Herenecoo0-
pa3HBIM, pPACKpbIBas 3HAYCHHE HEMEIKUX
¢dpaszeosnorn3mMoB, pa3OuBaTh UX Ha TeMaTH-
YecKHe TPYIIBI, TaK KaK OAWH (pa3eosoTu3M
MOJKET COJIepkKaTh B cebe MpecTaBIeHuE U O
MIPOCTPAHCTBE, U O BPEMEHH, W O JIOCTOMH-
CTBaxX MJIM HEJOCTaTKax 4ejoBeka. boiuee »¢-
(GeKkTUBHBIM U OOOCHOBAaHHBIM C METOAMUYE-
CKOW TOYKOW 3peHUs SABJISETCS MOAOOp WM
aHAIM3 TAKUX YCTOMYMBBIX BBIPAKEHUH, KO-

TOpbIE B COMOCTABIIEHUU C PYCCKUMHU 3KBUBA-
JICHTHBIMU BBISBIISIOT HEMELIKHI 00pa3 mupa.
OTUM NPUHIUIIOM MBI U PYKOBOJICTBOBAJINCH,
COCTaBJIsAA MOJOOPKY IO CIEAYIOIUM H3/a-
HusM: Hemenko-pycckuii (pazeosornyeckuia
cioBaps [7] u «Phraseologismen in der Wer-
bung» [12].

B kadyectBe mpHMEpOB MOXKET IMOCITY-
XKUTHh TOJKOBaHHUE CIEAYIOMUX (pa3eoaorus3-
MOB. B Hemenkux ¢paseonorum3smax, Kak 4 B
PYCCKHX aHajlorax, HpPUCYTCTBYIOT CaMble
paclpoCcTpaHEeHHbIC HAIMOHAIBLHBIE HMEHA
COOCTBEHHBIE.

«Hans Ungeschick hat selten Gliick»
(I'anc Hecuacmowe peoko cuacmaug)

«beonomy Banrowike ez0e kamyuikuy

«Ha 6eonoco Maxapa ece wuwku 6a-
AMCAY

Bo ¢dpazeonornzmax, 0003HAYAIOIIHNX
YCTYITYHBOCTh B CHTYAIlMH HYXJIbI, B HEMEII-
KOM SI3bIKE MPHUCYTCTBYET MHOW acCOIMATHB-
HBIN P

«In der Nor frift auch der Teufel Flie-
geny (B nysicoe u uepm mooice ecm myx)

«Ha be3pvibve u pak pvioay

®pazeonoru3zM, 0003HAYAIOIMUNA MPU-
3bIB 3aHUMAThCSl TOJBKO CBOMMH JellaMH, B
HEMEIKOM SI3bIK€ 3BYYUT Oojiee OyKBaJbHO,
YeM B PYCCKOM:

«Guck in deinen Topf» (Cmompu 6 ceoii
20pULOK)

B pycckom si3pIke MpUCYTCTBYET Oosee
WHOCKa3aTeNbHbII BapuaHT (pa3eoaoru3ma:

«Bcaxk ceepuox, 3naii ceoul wecmox»

Ho, B TO ke Bpems, ecTh aHanor u 0o-
nee OyKBalIbHBIMU:

«He 6 céou canu ne caoucvy

Bo3moxHO, canu 60s1ee akTyaJlbHbI JIsI
Poccumn, xak ctpasbl ¢ 6oiiee XOIOAHBIM KIIH-
MaTOM.

Hekortopeie (Qpazeonoru3Mel  1eMOH-
CTPUPYIOT UBHIN3AMOHHBIC U Teorpadude-
CKHE pa3inuus B HAIIMOHAIBHON MEHTAIbHO-
ctu. @pa3eonoru3M, 03HAYAONIUNA PABHOIY-
e K MOCTOPOHHEH KpPUTUKE WM OCYXKIe-
HUI0, B PYCCKOM SI3bIKE 3BYYHT KaK:

«Cobaxu natom, a Kapasau udem.

B HemenkoM s3bIKe KapaBaH HeE IIPH-
CYTCTBYeT B O0OpazHOM psay, MOTOMY YTO
I'epmanus, B otnuuue ot Poccun, HaxoauTcest
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JAJIEKO OT KapaBaHHBIX IyTed. be3zocHoBa-
TEJbHAas KPUTUKA WIH OCYXICHHE B HEMEL-
KOM SI3bIKE TOXXE aCCOLMUPYIOTCA ¢ cobaka-
MU, HO CHMBOJIOM PaBHOIYIIHUS K KPUTHUKE
SABJIAETCS MECSLL!

«Was kiimmert den Mond, wenn ihn die
Hunde anbelleny (Kakoe mecsiyy oeno oo co-
bak, Komopbwie Ha He20 1an,).

W3yuenne MHOCTPAHHOTO S3bIKA (aKTH-
YECKU SBJSETCS OCBOCHHMEM HAalMOHAIbHOU
S3bIKOBOM KapTUHBI MHUpA, MOHATHE O KOTO-
pOil BBI3bIBAET ceiyac OOJIBIION HHTEpEC B
ryMaHUTapHOM coobmecTBe. Ilponcxoxmae-
uue noustus «Weltbild» yuensie [4, ¢.31-32]
OTHOCAT K X BEKY, OJIHAKO KOHLENTyaJlbHasl
ero paspaboTka BHepBble ObuTa caenaHa B.
¢on 'ymO0mBATOM, KOTOPBIN SBISIETCS aBTO-
POM HE TOJBKO SI3bIKOBETYECKUX, HO U TEOpE-
TUKO-JIUTEPATYPHBIX, UCKYCCTBOBEAUECKUX U
¢bunocodcko-screTnueckux Tpyaos. Ilocrty-
naT 'ym0OonbaTa «B KaKJIOM SI3bIKE 3aJI0)KEHO
CBO€ MHUPOBO33peHHE» [9] MOXKHO paccmar-
pUBaTh KaK IMEPBOOCHOBY IPEACTABICHUS O
HallMOHATIBHOM A3BIKOBOM KapTuHe mMupa. OT-
JenbHbI pa3gen tpyna ['ymOonpara mocBs-
IIeH BHYTpPEHHEW (opme s3blka — MOHSTHIO,
KOTOpoe OyJeT aKTUBHO M3Yy4aThCs U pa3BH-
BaThCs €0 MOCIEeT0BATEISIMH.

Poccuiickue nocnenosarenu yuenus B.
¢on I'ymGonbara, cpequ xoropbix A.A. Ilo-
TeOHs, P.A. bynaros, K.A. JleBkoBckas ymo-
TpeOJSAIOT MOHATHE «BHYTPEHHsAA (opMa» B
Ooslee CyXEHHOM 3HAUEHHUM U HCCIEAYIOT
BHYTpeHHIOI0 (opmy ciosa. [IpenonaBarens
HEMEIIKOTO s3bIKa OOHApPYXKUT B TPylax yue-
HBIX MPUMEPBI U PACCYKJIEHUS, KOTOpBIE IO-
MOTYT eMy JlI0XoauuBee U 3(pQeKkTuBHEE Mpo-
J€MOHCTPUPOBATh OCOOEHHOCTH sI3blKa. Tak
P.A. bynaroB numer: «Ecnu B...pycckoM

CIIOBE «HANEPCTOK» €ro BHYTpeHHsS (opma
PacKpbIBaET TO, YTO «HA MepcTe (Maliblie), TO
HEMEIKOe CIIOKHOe cloBo «Fingerhuty Oyk-
BaJbHO O3HAUYAET «HaJel-UuIAna» (31ech OT-
CYTCTBYET 3HAUCHHUE «HA», «HA 4YTO-TO») [2,
c.74]. K.A. JleBkOBCKasi aHaIu3UpPyeT C ITH-
MOJIOTHYECKON TOUKH 3PEHHUS CIIOBO «CTOJISIP»
B PYCCKOM M HeMmelkoM s3bikax. Oba cioBa
CBSI3aHBI CO CIOBOM «cToi» (B HeM. Tischler
ot Tisch), XOTs cTONSAP U3TOTOBIISIET U3 JEpe-
Ba pasHbIe NpeaMeThl. B OTIENBHBIX permo-
Hax ['epmanum Takod pabouuii Ha3bIBACTCS
Schreiner (ot Schrein — mkad, MK, CYHIYK,
naps, napen). «Takum o6pazom, - pe3roMupy-
eT K.A. JIeBKOBCKas, - OJTHO M TO K€ ITOHATHE
«paboumii, W3roTaBIUBAIOUINI  IMPEIMETHI
(Mebenb) w3 nepeBa mMepelaeTcs B OJAHOM
cinydae (pycck. ctoisp, Hem. Tischler) gepes
cojJiepkalieecss B CTPYKTYpE 3THUX CIIOB...
yKa3aHHe Ha OTHOIICHHUE JaHHOTO JUIa K OJ1-
HOW pa3HOBHIHOCTH MeOenn — CTOdy, a B
npyrom ciydae (B HeM. Schreiner) uepe3 yka-
3aHME€ Ha JIPYrHe Pa3HOBUAHOCTH U3JEIHI U3
nepesa...» [3, c.151].

Wnes B3aMMOCBS3H SI3bIKa U KYJIBTYPHI
He HOBBIL. Eme B 1892 1. HeMeukuM meparo-
roMm A. JlucrepBeroM ObUT BBEIEH TEPMUH
«KYJIBTYypoOOpa3HOCTh B 00yueHun» [1, c.13].
Tem He MeHee, TaHHAs TeMa HE TEpSeT aKTy-
QIBHOCTH, TaK KaK WHTETPAIlMOHHBIC TPOIIeC-
Chl B MUPE€ YCHJIMBAIOTCS, @ OHH HEBO3MOKHBI
0e3 YCBOCHHSI WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. M3Mme-
HSIETCSl B3TJISi[] HA TOHSTUS «OUITUHTBU3M»,
«TPWIMHTBU3MY». Pa3pabaThIBarOTCS METOIU-
k1 oOyueHus AByM U Ooyiee SI3bIKaM OJIHO-
BPEMEHHO Ha OCHOBE TPaMMAaTHYECKOH 0O0II-
HocTH. lorpykeHue B s3bIK HEBO3MOXKHO 0€3
KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTa, YTO CTAaBHUT IEPE]
MpernoaBaTelieM HOBBIE 3a]1a4H.
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